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XVII День белорусской пись-
менности принимал гостей в Хой-
никах Гомельской области. 

Главные места проведения
праздника – центральная городс-
кая площадь и городской парк. На
сцене Летнего амфитеатра в горо-
дском парке будут вручены награ-
ды победителям национального
конкурса «Искусство книги-2010»
и Республиканского конкурса на
лучшее произведение в области по-
эзии, прозы, драматургии, литера-
турной критики и детской литера-
туры. В парке экспонировались
«Книги Беларуси», прошли выс-
тавки предприятий «Союзпечати»,
ведущих республиканских СМИ, а
также Гомельщины. Прошли пре-
зентации  журналов и газет, новых
книг, спортивная программа на го-
родском стадионе, праздники на-
родного искусства в Городе масте-
ров и белорусского кино в киноте-
атре «Юбилейный».

*   *   *
Российский фильм «Овсянки»

вышел в фавориты Венецианско-
го кинофестиваля.

Картина, премьера которой
состоялась в субботу, получила
один из высших баллов в нефор-
мальном рейтинге, опубликован-
ном фестивальным бюллетенем
«Веньюс». В «Овсянках» воссозда-
ется воображаемый мир народа
меря, его обряды, ритуальные пес-
ни и танцы. Этот угрофинский на-
род, в древности живший к северу
от Москвы,  в Средние века был
ассимилирован славянами. Поми-
мо «Овсянок» в Венеции представ-
лены еще три работы россиян: ко-
роткометражка «Бриллианты» Рус-
тама Хамдамова и два арт-проекта
– «Слабый Рот Фронт» Виктора
Алимпиева и «Воодушевление»  Га-
лины Мызниковой и Сергея Про-
ворова. 

*   *   *
В рамках фестиваля «Спасская

башня» лучшие военные оркест-
ры мира выступят на столичных
площадках. 

В саду «Эрмитаж» выступят
Оркестр и рота почетного караула
Республиканской гвардии Казахс-
тана, коллектив волынок и удар-
ных «Скрещенные мечи» из Евро-
союза, а также Оркестр и хор Во-
оруженных сил США в Европе. В
«Сокольниках» прозвучат произве-
дения в исполнении немецких ба-
рабанщиков и трубачей. В «Измай-
лове» порадуют своим талантом
Оркестр полиции Королевства
Бахрейн и Национальный президе-
нтский оркестр Министерства
обороны Украины. Французы бу-
дут поздравлять москвичей в Пар-
ке имени Горького. В Александро-
вском саду выступит Оркестр по-
лиции Израиля, а в Парке Победы
– музыканты из Таджикистана.   

*   *   *
В постаменте скульптуры Ве-

ры Мухиной «Рабочий и колхоз-
ница» на ВВЦ открыт Музейно-
выставочный комплекс. 

Пропускная способность выс-
тавочного зала – до 5 тыс. человек.
Площадь музея составляет 3,2 тыс.
кв. м. Уже открылись выставки –
Веры Мухиной и Бориса Иофана,
истории создания и реставрации
скульптурной композиции и «Об-
разы Москвы». Также у скульпту-
ры «Рабочий и колхозница» начнут
проводить бракосочетания. По
мнению мэра Москвы Юрия Луж-
кова, «эта пара верна друг другу
около 70 лет», и браки, заключен-
ные здесь, будут крепче.  Скульп-
турная группа «Рабочий и колхоз-
ница» – символ советской эпохи –
обессмертила имя Веры Мухиной.
Скульптура была создана из нер-
жавеющей хромоникелевой стали
и впервые показана на Всемирной
выставке в Париже в 1937 году. 

*   *   *
Ведущими детского «Еврови-

дения-2010»,  которое состоится
20 ноября в «Минск-Арене», бу-
дут Денис Курьян и Лейла Исма-
илова.

Более ста человек, в возрасте от
18 до 30 лет, пожелавших попро-
бовать себя в качестве ведущих,
прислали заявки из всех областей
Беларуси в Белтелерадиокомпа-
нию. Интерес к кастингу проявили
в основном студенты и школьники
старших классов с углубленным
изучением английского языка. 

Кандидаты на роль ведущих
популярного конкурса должны бы-
ли продемонстрировать не только
отличное знание английского или
французского языков, но и умение
держаться на сцене, работать в
кадре и много импровизировать. 

В международном детском
конкурсе песни «Евровидение-
2010» примут участие молодые та-
ланты в возрасте от 10 до 15 лет из
14 стран. Билеты на генеральную
репетицию и финал детского «Ев-
ровидения-2010» появятся в про-
даже уже в сентябре. 

ННООВВООССТТИИ ККННИИГГООЧЧЕЕИИ

В этом масштабном книжном
форуме, как всегда, приняли учас-
тие издательства, книготорговые
организации, библиотеки, куль-
турные центры из стран ближнего
и дальнего зарубежья. 

«Выставка располагается на
площади 30 тыс. кв. метров, в ней
принимают участие 1,5 тыс. изда-
тельств, которые предлагают кни-
голюбам 200 тыс. наименований
книг на разных языках мира», – ска-
зал на открытии руководитель Фе-
дерального агентства по печати и
массовым коммуникациям Михаил
Сеславинский. Министр связи и
массовых коммуникаций Игорь
Щеголев зачитал приветствие Пре-
зидента РФ Дмитрия Медведева и
премьера Владимира Путина, а так-
же отметил, что книжное слово и
выдающаяся литература – одно из
главных достижений России, ее
главный интеллектуальный ресурс,
который будет всегда.

Экспозиция белорусов распола-
галась в самом центре павильона. В
экспозиции площадью 320 кв. мет-
ров были представлены книги 40
издательств. Представительной бы-
ла и делегация белорусов – в Моск-
ву приезжали около 100 деятелей
культуры. 

Президент Беларуси направил
приветствие участникам 23-й Мос-
ковской Международной книжной
выставки-ярмарки. По мнению
Александра Лукашенко,  символич-
но, что этот представительный
книжный форум открывается
1 сентября, когда во многих стра-
нах отмечается День знаний. «Вос-
питание подрастающего поколения
всегда было неразрывно связано с
теми глубокими знаниями, муд-
ростью и стремлением к истине, ко-
торые несут в себе хорошие книги.
Недаром всегда говорили: «Мы не
можем изменить Слово, Слово мо-
жет изменить нас», – отмечалось в
приветствии. 

На нынешнюю Международ-
ную выставку-ярмарку Беларусь
приглашена в качестве Почетного
гостя. Как отметил Александр Лу-
кашенко, это безусловное призна-
ние не только достижений нацио-
нального книгоиздания, но и высо-
кого образовательного и научного
потенциала страны, ее богатых
культурных традиций. «Конечно,
мы не одни на этой вершине. В воп-
росах развития книжного дела Бе-
ларусь активно взаимодействует со
многими странами мира, в том чис-
ле и с представленными на выстав-
ке. Духовное, культурное родство
народов во все времена являлось
подлинной основой сотрудничест-
ва во всех сферах», – говорилось в
президентском приветствии. 

«Белорусам есть чем похвас-
таться – и авторами, и великолеп-
ным книгоиздательством, – под-
твердил Михаил Сеславинский. –
Отрадно, что из года в год белорус-
ские стенды на Московской ярмар-
ке пополняются новыми высокока-
чественными изданиями».

Экскурсию по белорусской экс-

позиции провел для журналистов
ученый секретарь Национальной
библиотеки Беларуси Александр
Суша. Программа пяти дней была
очень насыщенной. В День знаний,
1 сентября, в редакции «Литератур-
ной газеты» состоялся «круглый
стол» на тему «Общность судеб: бе-
лорусская и русская литература на

современном этапе», а в редакции
журнала «Наш современник» – бе-
седа «Русская и белорусская литера-
тура в контексте славянской циви-
лизации». В День Республики Бела-
русь, 2 сентября, председатель Со-
юза писателей Беларуси Николай
Чергинец обсуждал с читателями
тему «Писатель и современность», а

по окончании брифинга «Изда-
тельско-полиграфический комп-
лекс Республики Беларусь: перспек-
тивы развития» был подписан дого-
вор об информационном сотрудни-
честве между книжными палатами
Беларуси и России. Посетителям
было представлено множество
книг. Особый интерес вызвала пре-
зентация Слуцкого Евангелия и
Полоцкого Евангелия – это факси-
мильные издания Белорусского эк-
зархата. «Леонид Щемелев. Краски
и ритмы времени», «Мастацкой
літаратуры», «Гiсторыя беларускай
кнiгi», «Альбом факсимильных
портретов князей Радзивиллов» из
серии «Энциклопедия раритетов» –
многолюдно было на всех этих пре-
зентациях. По книгам Василя Бы-
кова были показаны литературно-
музыкальные композиции «Никог-
да не забудем» и «Память сердца».
Было и нечто экзотическое – калли-
ограф Павел Семченко, лауреат
Госпремии «За духовное возрожде-
ние», профессор, привез на выстав-
ку книгу «Земля силы», посвящен-
ную 600-летию Беловежской пущи,
альбом «Мелодиография», а также
свиток «Проба пера» с каллиограм-
мами. «Каллиограф, как балерина и
скрипач,  должен трудиться ежед-
невно, – сказал он, – чтобы не поте-
рять форму. Мы  исследуем гра-
фичные и линейные формы, разви-
вающие ориентацию в простран-
стве и биомеханику руки. Каллиог-
рафы способны напомнить твор-
цам, что искусство должно быть
похоже только на тебя, и ни на ко-
го другого».

А в День содружества, 3 сентяб-
ря, состоялась «поэтическая дуэль»
между Андреем Скоринкиным из
Беларуси и Ниной Карташовой из
России. Закончилось все хорошо –
у дуэли была тема «Любви все воз-
расты покорны». Выходные стали
Днями читателя – состоялись пре-
зентации детских изданий, конкур-
сы, викторины, мастер-классы.
Царствовали в этот день дети, они
и получили множество призов.  

– Мы, конечно, постарались
представить экспозицию своеобраз-
ным книжным домом, – рассказала
первый заместитель министра ин-
формации Беларуси Лилия Ана-
нич, –  где могли бы показать не
только национальную книгу, но и
все лучшее, что создано нашими
предками. Так, впервые демон-
стрируем на книжной выставке 12
книг XV-XVI веков из коллекции
Радзивилловских библиотек, рари-
теты хранятся в фондах Нацио-
нальной библиотеки. Вот книга, из-
данная Франциском Скориной в
Праге в 1519 году, и всем становит-
ся ясно, что традиции книгопечата-
ния в Беларуси были развиты еще в
глубокой древности. Беларусь дала
миру Франциска Скорину, Ефро-
синью Полоцкую, Симеона Полоц-
кого, Кирилла Туровского и других
первопечатников. На стендах уви-
дите книги писателей XX века – Ян-
ки Купалы, Якуба Коласа, Максима
Богдановича – это гордость белору-

сской литературы. Экспонаты рас-
скажут вам, что у нас есть талантли-
вая молодежь, произведения
которой в силу рыночных условий
пока с трудом пробиваются на
книжные полки сопредельных госу-
дарств. 

В 850 издательствах Беларуси
работает целая  армия творческих
людей. В прошлом году на каждого
жителя Беларуси было выпущено
5,5 книги, насколько мне известно,
мы лидеры по этой позиции среди
стран СНГ.  Всего за год издано 12,
5 тыс. наименований общим тира-
жом 55 млн экземпляров. Такой
интерес читателей к социально зна-
чимой книге во многом определя-
ется государственной финансовой
поддержкой. Государство 100-про-
центно финансирует издание учеб-
ников, для родителей комплект
учебников обходится за символи-
ческую плату. Государство патро-
нирует выпуск серии «Школьная
библиотека» с программной лите-
ратурой национальных и зарубеж-
ных авторов, а также выпуск книг
для незрячих детей. 

Государство активно заботится
о творческой молодежи, поддержи-
вает книги из серии «Жизнь знаме-
нитых людей Беларуси». Книги дос-
тупны, они продаются по себестои-
мости. При поддержке государства
издаются газета «Літаратура і маста-
цтва», журналы с более чем  80-лет-
ней историей «Нёман», «Полымя»,
«Маладосць». Между прочим, по
тиражам 4-5 тыс. экземпляров на-
ши журналы не уступают некото-
рым российским изданиям. 

В Беларуси ежегодно проводит-
ся конкурс «Искусство книги». В
этом году провели его в 50-й раз, и
лауреатов чествовали на  Дне бело-
русской  письменности, вручили
им дипломы и знаки «Золотой фо-
лиант». Что касается детской кни-
ги, нас, конечно, заботит то, что се-
годня в меньшей степени, по срав-
нению с советскими временами,
осуществляется перевод  белорус-
ских авторов на русский язык. Так
что работа в этом направлении ве-
дется, но писатели и литературные
агенты тоже должны быть активны-
ми. 

На стендах есть книги, в изда-
нии которых я принимала участие
как куратор, и они мне особенно
дороги – это «Беловежская пуща»,
«Мама, маци, матуля» (произведе-
ния белорусских авторов о мате-
ри).  Мы гордимся тем, что мно-
гие наши книги  получают награ-
ды на зарубежных конкурсах. Вот
и в этом году книга «Никогда не
забудем» победила в номинации
«Победа» на VII Международном
конкурсе «Искусство книги» госу-
дарств – участников СНГ». Это
книга воспоминаний детей о вой-
не впервые вышла в 1948 году, пе-
реиздали мы ее к 65-летию Вели-
кой Победы. Отмечу «Энциклопе-
дию Победы», изданную совмест-
но с Россией, и альбом «Союзное
государство. 10 лет» – проект Со-
юзного государства. 

*   *   *
В День Содружества в белорус-

ском павильоне состоялась презен-
тация книги маршала Советского
Союза Дмитрия Язова «Гуртьев-
цы: от Омска до Берлина» – проек-
та Союзного государства. На
встрече присутствовали Госсекре-
тарь Союзного государства Павел
Бородин, представители Постко-
ма, посольства Беларуси в Москве,
Министерства информации Бела-
руси, издатели, посетители выстав-
ки. Вела презентацию начальник
Департамента социальной полити-
ки и  информационного обеспече-
ния Посткома Союзного государ-
ства Татьяна Ковалева. Книга
Дмитрия Язова, участника войны,
посвящена боевому пути 308-й
(120-й гвардейской) стрелковой
дивизии, сформированной в 1942
году в Омске. Дивизия прошла
фронтовыми дорогами от Ста-
линграда до Берлина, ее первым
командиром был Герой Советско-
го Союза Л.Н. Гуртьев. Автор рас-
сказывает о Леонтии Гуртьеве, его
командирах и бойцах, не щадив-
ших жизни в боях за Родину.  

Представляя книгу, Дмитрий
Язов сказал: «Сегодня, когда фак-
ты фальсификации нашей герои-
ческой истории встречаются все
чаще, а участников Великой Оте-
чественной войны становится все
меньше, очень важно оставить для
потомков как можно больше вос-
поминаний и материалов о вели-
чайшем подвиге нашего народа.
Работа ветеранов в этом направле-
нии может сыграть очень боль-
шую роль. Правдивые книги о
войне, написанные самими фрон-
товиками, помогают не только
сберечь историческое наследие, но
и будут способствовать патриоти-
ческому подъему в нашем общест-
ве. Что немаловажно для обеспече-
ния обороноспособности России».

Павел Бородин в предисловии
к книге отметил: «Строительство
молодого Союзного государства –
прежде всего дело молодежи
братских стран. Книга
Д.Т. Язова «Гуртьевцы» – достой-
ный помощник в деле военно-пат-
риотического воспитания подрас-
тающего поколения, которое
должно помнить, что мы – русские
и белорусы –  один народ, одна
страна, мы жили и будем жить
вместе».

В этот же день издательство
«Литература и Искусство» предс-
тавило книгу Валентина Распути-
на «Рассказы». Валентин Григорье-
вич приехать из Иркутска не смог
и не увидел, что к концу презента-
ции ни одной его книги не оста-
лось в наличии. Составитель Олег
Ждан сказал, что с повестями Рас-
путина читатели  Беларуси хоро-
шо знакомы, а вот о рассказах,
настоящих шедеврах, напомнить
не грех. Читателей ждет школьная
классика – «Уроки французского»,
а также рассказы разных лет – «Ва-
силий и Василиса», «Женский раз-
говор», «В ту же землю», «Неждан-
но-негаданно». Читать книгу с ин-
тересом будут люди любого воз-
раста, не пройти бы мимо моло-
дым – некоторые рассказы писате-
ля как для них, сегодняшних, и на-
писаны!..

Нина КАТАЕВА
Фото 

Владимира КОРОБИЦЫНА 

Вчера, в книжном городе…
В столице РФ прошла 23-я Московская Международная книжная выставка-ярмарка

ВВЫЫССТТААВВККАА

Название этой выставки – стро-
ки из стихотворения Янки Купалы.
Эти слова наиболее точно отража-
ют суть жизни и творчества поэта:
с молитвой о родной Беларуси он
прошел весь жизненный путь. Ян-
ка Купала – автор более 2 тысяч
произведений, многие из которых
переведены на иностранные языки.
В его стихах отразилась в первую
очередь невероятная любовь к род-
ной земле, языку и культуре, на-
родные думы и чаяния.  Имя Янки
Купалы (настоящее имя – Иван
Доминикович Луцевич) – один из
самых ярких символов белорус-
ской культуры. 

Его судьба оказалась тесно свя-
зана с Москвой. В 1915 году он по-
ступает учиться в Московский го-
родской народный университет им.
А.Л. Шанявского. В  1916 году в
московском костеле святых Петра
и Павла Янка Купала венчался с
Владиславой Станкевич. И в Моск-
ве в июле 1942 года он погибает

при загадочных обстоятельствах в
гостинице «Москва». Официальная
версия произошедшего  – Луцевич
пошатнулся и упал с лестницы. Но
многие факты говорят о ее неправ-
доподобности. Равно как и то, что
не нашлось ни одного свидетеля ги-
бели поэта. До сих пор тайна его
смерти не раскрыта. Первоначаль-
но Янка Купала был погребен на
Ваганьковском кладбище, но в
1962 году его прах перевезли в
Минск.

Его не стало 68 лет назад, но се-
годня Янка Купала возвращается в
Москву в своих произведениях, фо-
тографиях, записках современни-
ков. По словам организаторов, уни-
кальность этой выставки заключа-
ется в первую очередь в том, что
она одновременно – и художествен-
ная, и литературно-документаль-
ная. Среди представленных на выс-
тавке документов – книги и руко-
писи поэта, переписка с русскими
литераторами, в том числе Макси-

мом Горьким, который первым от-
метил талант молодого поэта. Ху-
дожественная часть выставки от-
крывает мир, созданный Купалой в
его бессмертных произведениях.
Работы известных белорусских ху-
дожников знакомят с образами и
сюжетами купаловских книг.

Удивительным образом в этом
российско-белорусском проекте
удалось соединить два великих ли-
тературных имени: музей, носящий
имя «солнца русской поэзии», в эти
дни принимает у себя в гостях му-
зей, названный в честь великого бе-
лорусского классика. В творчестве
самого Купалы имя Пушкина так-
же сыграло огромную роль. Прак-
тически все произведения классика
русской литературы были переведе-
ны им на белорусский язык. Сегод-
ня многие книги с этими перевода-
ми под редакцией Купалы можно
увидеть на выставке. Как и Пуш-
кин, он воспевал в своих стихах сво-
боду и любовь к свободе. Но для
Купалы эта свобода неотделима от
чувства национального самосозна-
ния и ощущения необходимости
национальной независимости. Он
не был благонадежным автором ни
в глазах царской власти, которая

осудила его в 1909 году за сборник
«Жалейка», ни в глазах советской
власти, начавшей травлю поэта,
воспевшего самобытность своего
народа. На его долю выпали и об-
винения в поддержке Организации
Национального освобождения Бе-
лоруссии, и изнурительные допро-
сы в ГПУ, и даже попытки само-
убийства.

– Вместе со своим народом он
пережил самые тяжелые перипетии
ХХ века. Очень болезненно он пе-
реживал 20-е годы ХХ столетия, в
том числе и советско-польскую
войну, когда территория Беларуси
разрывалась поляками и большеви-
ками, – рассказывает Глафира Ку-
шель, заведующая отделом научно-
экспозиционной и выставочной ра-
боты Литературного музея Янки
Купалы. Но, несмотря ни на какие
потрясения, поэт не оставлял свое-
го творчества.

Исследователи творчества Ку-
палы, почитатели его таланта еди-
ны в одном: имя Янки Купалы –
одно из связующих звеньев русской
и белорусской культуры. Об этом
много говорилось на торжествен-
ном открытии выставки в Москве.

– В судьбе и творчестве Янки

Купалы отразилось единство су-
деб наших народов, – говорит на-
чальник гуманитарного отдела
Посольства Республики Беларусь
в Москве Валентина Енутенок. –
Даже во времена самых крутых
переломов это единство сохраня-

лось. И сегодня единое гумани-
тарное пространство России и Бе-
ларуси держится крепко, не под-
вергаясь никаким политическим
влияниям. 

Татьяна КУТАРЕНКОВА

Классик в гостях у классика
Жизнь и творчество Янки Купалы – в Государственном музее А.С. Пушкина в Москве

В рамках Года Беларуси в России в Москве открылась уникальная
выставка «Малюся я небу, зямлi и прастору…», посвященная великому
белорусскому поэту, драматургу и публицисту. Все экспонаты выстав-
ки – материалы фондов Государственного литературного музея Янки
Купалы в Минске.
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